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VJIK 378:811.1/.8

0. A. Ko3nosa, K. A. 3unkesuuyc
(I"omenvekuil 2ocyoapcmeennblil mexHu4ecKutl yHueepCumem
umenu I1. O. Cyxoeo, I'omenv)

K BOITPOCY Ob OBYYEHUH HEPEBOAHOMY UTEHHUIO

Ilepe6oo npogeccuonanvbHo-opuUeHMUpOBaAHHBIX U CNEYUATbHBIX MEK-
CMO8 paccmampusaemcs 8 cmamve Kax 3QQekmusHbliL UHCIMPYMEHM Npo-
(eccuoHanbHO-UHOAZLIYHOU NO020MOBKU UHICEHEPHO-MEXHUYECKUX KaO-
po6. Bvioenenvl Haubonee pacnpocmpaneHntvie mpyoHoCmu 8 NOHUMAHUU U
nepegooe Ha PYccKutl sA3bIK Opanyy3ckux mexuuyeckux mexcmos. Ocoboe
BHUMAHUE YOeTIeHO MAKUM JNeKCUYeCKUM eOUHUYAM, KAK Peatuu, mepmMumbl,
abbpesuamypol, HeONO2U3Mbl, U CHOCOOAM UX Nepesooa (MOJKOBAHUSL).
Takorce paccmampugaemcs A6leHUe NOAUCEMUU, NOOYEPKUBAEMICI BAHC-
HOCMb pe2yNApHOU NPAKMUKU 8 AHAIU3E KOHMEKCMYAIbHbIX 3HAYEHUL CTI08.
B 3aknouenue npedcmasnena cmpykmypa npogeccuoHaibHO-3bIK0801
KOMNEeMeHMHOCIU CNeYUATUCIO8 MEXHULECKO20 NPODUTIAL.

[lenpto 0OydeHHsS] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BBICHIMX TEXHUYECKHX
IIKOJIaX HaIlIeW CTPaHBI SBIACTCS MPO(PECCHOHATBHO-UHOSA3BIYHAS TTOJT0-
TOBKA, MO3BOJIAIONIAS] BHIMYCKHUKAM YCIENIHO OCYIIECTBIATh WHOS3BIU-
HYIO PEYEBYIO ACATEIbHOCTh B TpodeccuoHabHOM cdepe. [TockonbKy
NEPEBOTHOE YTEHHE, B TOM YHCIIE CIIEUaIbHOTO TEKCTOBOTO MaTepHala,
SIBJIICTCS. OJTHAM W3 CPEICTB 00€CIIeUeHHs] MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKA-
U B TEXHUYECKOU oOmactu, popMupoBanue mpodecCuoHaTbHON pede-
BOM KOMIIETEHIIMN OKA3bIBAETCS BO3MOXKHBIM B MEPBYIO OYepeb Ojaro-
naps U3YYCHHUIO TEKCTOB MPOGECCHOHATBHON HAIPaBICHHOCTH W TEK-
CTOB, CBSI3aHHBIX C MPENoJaBaeMoil crenuaabHOCThI0. [locnennue (ua-
CTUYHO aJIalITHPOBAHHBIC M ayTCHTUYHBIC) ITOMOTAIOT CTYJICHTAM aKTya-
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JM3UPOBATh 3HAHMS IO CIENUAIBHBIM TMpPEeIMeTaM M MPUMEHUTh HX B
MIPAKTUKE WHOS3BIYHOTO OOIICHUS, OJHOBPEMEHHO YTIIyOJIsisi U pa3BUBasI
po(UITEHBIE KOMITETCHIINH.

[Tpomecc mepeBoja OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB COIPSIKEH C PAIOM
TPYIHOCTEH, OJIHA W3 KOTOPBIX NPEJCTaBICHA JIEKCEMaMHM, 0003Havaro-
IIMMH PEAJTUU CTPaHbl MCXOJJHOTO sI3bIKa (B HamIeM ciydae — (ppaHirys-
CKkue peanuu). TunudHas omMOKa 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO CTYJICHTHI
IBITAIOTCS] HAWTH HECYIIECTBYIOIINE 00BEKTHI (SKBUBAJICHTHI) B OKPYIKa-
IOIIEH UX JCUCTBUTEILHOCTH, HE TIOHUMAsI, YTO PEAJTUU COCTABJISIFOT OCO-
ObIf coi OE3PKBHBAJICHTHOM JICKCUKH. J[aHHBIC S3BIKOBBIC €IUHUIIBI
UMEIOT CBOM HIOAHCHI U CITIOCOOBI ITEPEBO/IA B IIEJICBOM SI3bIKE, @ UMEHHO:

— TpaHcauTepanus (37ech — nepenada Kaxaoro 3Haka GpaHIly3CcKOM
CHCTEMBI ITMChMa COOTBETCTBYIOIIUM 3HAKOM PYCCKOW CHCTEMBI) WIIH TI0-
SICHUTEJIBHBIN TIEpeBOJT (TOJKOBAaHWE 3HAUCHUS (HPAHITY3CKOM JICKCEMBI C
IOMOIIBI0 pycckoi mepudpasbl), Hanpumep TGV (Train a Grande
Vitesse) — “TXKB’ (ckopoctnoit moe3n), ISOLEC — ‘U30JIEK’ (npeanpu-
artue, padoTaroiiee B cekrope «Kabemn» u «nekTpocucTeMbly), gauge
Bourdon — ‘npyXuHHBIH MaHOMETpP WJIM KaJTHMOPOBOYHBIA AaTyuk’, les
Gobelins — ‘IlIkoyia BU3yabHBIX HCKYCCTB, FOTOBSIIAS CIICIIUAINCTOB B
cdepe rpaduueckoro nu3anHa’;

— co3nanne HoBoro cioBa (Le Quai des Orfevres — ‘yronoBnas
TOJIALIHS);

— KOHTeKcTyalbHas aHajorust (Au temps du roi Guillemot / Au
temps ou Berthe filait — ‘npu nape 'opoxe’).

Takum oOpa3om, pealiny OTPa)karoT KyJbTYPHBIN acIeKT Mmporecca
IIEPEBO/Ia, KOTOPHII 0XBATHIBACT 3HAHMS PETHOHAIBHON KYJIbTYPBI, KYJIb-
Typbl KOPIIOPATHBHOM, a Tak)Ke COLIMOKYJIbTYpHbIe 3HaHus. [locnennue
MPEJICTABISIOT COOON IKCTPATMHIBUCTUYECKHAE KOMITETCHIIUN, KOTOPBIMHU
MOJKHO OBJIQJICTh B PaMKax MPOrPaMMBbI BBICIICH IIKOJIbI, @ TAaK¥KE B TPO-
1ecce HempepbIBHOTO camooOpa3oBanus. CpenctBamu GHOpMUPOBAHUS
YKa3aHHBIX KOMIIETEHIIMH BBICTYHAIOT: MPOCMOTP (GHUIBMOB 00 3THO-
KyJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSAX HAaCEJICHUS CTPAaHbl U3y4aeMOro s3bIKa, uTe-
HUE MHOCTPAHHOM MPECCHl M HAyYHBIX JKYPHAJIOB, HAIMCAHUE JOKJIAI0B U
pedepupoBaHre/aHHOTUPOBAHUE CTaTe HA HMHOCTPAHHOM SI3BIKE, y4a-
CTHE B OJJUMITHA/IAX U S3BIKOBBIX KOHKYpPCAX, YIaCTHE B MK TyHAPOTHBIX
TEXHHYECKMX IPOEKTaX M HAyYHBIX KOH(MEPCHIUSAX, KOHTAKThl C HHO-
CTPAHHBIMH CIEIMAIMCTAMUA U HOCHTEISMHU S3bIKa ITOCPEICTBOM CETH
HuTtepuet (uepe3 npodeccuoHaabHble COOOIIECTBA) U T. 1.

OTMeTHM, YTO MPUEMBI TIEPEeBO/ia (TOJKOBAHHS) YIIOMSHYTHIX BbI-
e peaJnii MPUMEHUMBI U K TEPMHHAM CIEHHAIBbHON 00JacTH 3HAHUH.
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B xauecTBe npumepa NpuBEIEM TEPMUHBI-HA3BaHUS CIJIABOB ATFOMUHMUS:
ALPAX — ‘cunymuH, anbnakc’ (CIuilaB aglOMUHUS C KPEMHHEM),
DURALUMIN — ‘ nropantoMuHuM, IOPATIOMUH, A0palib’ (CIUIaB AIFOMU-
Hus ¢ menpio), ZICRAL — ‘3ukpan’ (CruiaB alrOMUHUSI C ITUHKOM),
DURALINOX — ‘atopanuHokc’ (crjiaB allOMUHHS ¢ MarHuem). B Hacto-
sAlee BpeMsi ayTeHTHYHbIE (DPaHITy3CKHUE TEKCThI U300MIYIOT CJIOBAMU U
BBIPOKECHHUSIMH, 3aMMCTBOBAaHHBIMHU U3 AHTJIUHCKOTO fA3bIKA, B PE3yJIbTaTe
4yero JUisi aJeKBaTHOCTH TIEpeBOJa Ha PYCCKUH A3BIK HEOOXOIMMBIM
YCIIOBHEM SIBIIACTCS] HAJIMYME JaKe HE OMIMHTBAIBHOM, a TPUJIMHIBAJIb-
HOU KommereHIuu: gadget — ‘Texaudeckas HoBuHKA’, SOft — ‘mporpamm-
Hoe oOecnieuenue’, middleware — ‘mpomexyToyHOe IporpaMMHoOe obec-
neuenne’, ABS (Anti-Lock Brake System) — ‘aHTuOJIOKMpOBOYHAsT TOP-
mo3Hnas cuctema’, VR (Virtual Reality) — ‘BupryanbHas peajabHOCTB’,
BIM (Building Information Modeling) — ‘urdopmannonHoe Moaeaupo-
BaHME 3MaHMii’. B Xxome mpemomaBaHUs WMHOCTPAHHOTO S3bIKa HYKHO
UHUIIMUPOBATh 00YYAIOIIMXCS K CO3JJaHUI0 COOCTBEHHBIX CIIOBapei crie-
HUaJIbHBIX (HampUMep, TEXHUYECKHX) TEPMHUHOB (CKakeM, «0aHKa WM
0a3bl TEPMHUHOBY) ¥ TIOCTOSTHHOMY UX TOIMOJIHEHUIO HOBBIMU JJAHHBIMHU.

MoskeM KOHCTaTHPOBaTh, YTO TEXHWUYECKHE TEPMHUHBI YaCTO BO3HH-
KaloT MyTeM ab0peBHaIlMK COCTaBISIONUX YacTe (cioB). Mcmonb3oBanue
COKpAIIICHHBIX CJIOB XapaKTEPHO IS CHCIHATU3UPOBAHHBIX S3BIKOB, YTO
MO3BOJISIET TIpoecCuoHaIaM KOHOMUThH BpPEMsI M MIPOCTPAHCTBO, a TAKKE
busnueckue ycuus. [10CKobKy TaHHBIN (EHOMEH TakKe pPaclpOCTpaHEH
B HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX M3JAHMSIX U TEXHUYCCKON JOKYMEHTAIUU, CTYICH-
ThI HEPEAKO UCTIBITHIBAIOT 3aTPYAHCHNUS B MOHUMAHUK 3HAYCHUS U TIEPEBO-
ne ab0peBHaTyp U3-3a OTCYTCTBUS JOCTATOYHBIX SI3bIKOBBIX M TEXHUYCCKUX
3HaHuil. Jlyig ycmemHoW pacmm@poBKUA  CIIOKHOCOKPAIICHHBIX €IMHULL
HEO0OXO0/IUMO TTOHUMAaTh, KAKUM MMEHHO CIIOCOOOM OHM oOpa3oBaHbl. Pac-
CMOTPHM THUTIBI 200peBHAIINH BO (PPAHITY3CKOM SI3BIKE:

— yceuenwue (troncation), T. €. cokpalleHre MPOU3BOASINEH OCHOBBI
JI0 OJTHOTO WJIM HECKOJIBKUX CJIOTOB (HayaJbHbBIX UM KOHECUHBIX);

— oOpa3oBaHMe MHHUIMANBHBIX cioB  (Siglaison): andaBuTHbIC
Ha3BaHMS HAYaJIbHBIX OYKB COCTABJISIONIMX CJIOB M aKpOHUMBI (0Opaso-
BaHHbBIC HAYAIBHBIMH CIIOTAMH TPOU3BOISIINX OCHOB).

[Ipumepbl  CIOXKHOCOKPAIICHHBIX  CJIOB  TEPBOTO  THIIA:
mécanicien — mécano, laboratoire — labo, automobile — auto.

[Tpumepbl MHUIIMATBHBIX CcJIOB: automate programmable industriel
— API (‘poMbIIuIeHHBIA IPOrpaMMHUPYEMBIH armapar /pooot’), CONcep-
tion et fabrication assistées par ordinateur — C.F.A.O. (‘kommbroTepHOE
MPOEKTUpOBaHUE U Npou3BoJcTBO’), modulation d’amplitude — MA
(‘amMruIMITYTHAS MOYJISIIIMS //JTs TIepeIadn 3ByKOBOT'O CHTHAIa Ha KOPOT-
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KuX BojHax/’), une atmosphere explosible — ATEX (‘B3peiBoomacHas
atmocdepa’), un modulateur-démodulateur — modem (‘momem’).

OTHOCHUTENBHO CTaHJIAPTHBIX a0OpEeBUATYp CIEAYET OTMETUTH, YTO
OHH, KaK MpaBujo, 3aUKCUPOBAHBI B TEPMHUHOJOTUYCCKUX CIIOBApsX, B
KOTOPBIX CTYACHTHI 0€3 TpyJa HaxoJsAT uX ToJIKoBaHUE. OJHAKO OKKa3H-
OHAJILHBIC WJIM aBTOPCKHE COKPAIICHHUS MOTYT MPEISITCTBOBATh MIOHUMA-
HUIO TekcTa. IlepeBon enuHuIy mogoOHOrO pojia TpeOyeT ydera CUTya-
TUBHOTO KOHTEKCTa M JKCTPAIMHTBUCTHYECKUX yCiIoBHH. [ oOierde-
HUS PAcTiO3HABAHMS W PACIIM(POBKH CIOKHOCOKPAIICHHBIX CJIOB IOJIE3-
HbBIM U 3(Q(EKTUBHBIM IIPHEMOM B Ipollecce OOydeHHUS TEPEBOTHOMY
YTCHUIO SBJISICTCS PETYJSIPHAS MPAKTUKA CO3IAHMS 00y4YaroIUMUCS COO-
CTBEHHBIX a00peBuatyp Ha 0a3e yueOHOro TeKCTa Uiu CTaThy.

OO0men3BeCTHO, YTO S3BIK HE CTOMT HAa MECTE, OH IOCTOSHHO pa3-
BHUBAETCsl, OCOOCHHO HAa YPOBHE JICKCHKH, HEMPEPHIBHO IOIOIHSISACH 3a
CYET BO3ZHHUKHOBEHMs HOBBIX cJoB. [Ipruem mporiecc Heooru3aiuu ore-
peXaeT MPOIECC CO3JAaHUS aKaJEMUYECKUX CJIOBapel, B KOTOpHIE 3aHO-
CSITCS. HOBBIEC JIEKCMYECKHE €IUHUIIBI. VIMEHHO MO3TOMYy TpH TMEpeBOC
HEOJIOTU3MOB CJIOBApW 3a4acTyl0 OKa3bIBAIOTCs Oecrofie3Hbl. PeanbHyro
K€ TIOMOIIb B PEIICHUH MPOOIeMbI TOJIKOBAHUS M TIEPEBOJIA CJIOB C OJTHO-
ro si3plKa Ha APYrol MPUHOCHUT 3HaHUE mpaBui Mopdonoruu. Tak, mpu
U3YYEHUU COBPEMEHHOT0 (DPaHIly3CKOTO S3bIKA OCBOEHHUIO TOMJICHKAT
HanOoJiee MPOAYKTUBHBIE MOJIETTH CIIOBOOOPA30BaHMUS

— o0pa3oBaHHe TJarojoB OT AHTJIMACKUX OCHOB MpHOaBlIEHUEM
OKoHYaHus -er: e-mail (‘3mexTpoHHOE COOOIICHHE, IIEKTPOHHAS MOYTa’)
— emailer (‘‘oTmpaBiATh JIEKTPOHHOE MUCHMO’); ZOOM (‘MariTadbupo-
BaHHe ) — ZOOMEr (‘yBeau4nBaTh U300pakeHHE’);

— 00pa3oBaHMe IJ1aroJioB mpucoeanHeHueM cyddukca —IS U OKOH-
qaHus -er: numérique (‘mmdporas dpopma’) — numeériser (‘mepeBoaUTH B
uudpoByro dhopmy, oundpoBsBaTh’), automate (‘aBromar’) — automa-
tiser (‘poboTH3upoBaTh, aBTOMAaTHU3MpOBaTh’), Modele (‘monmens’) —
modéliser (‘monenupoBath’);

— o0pa3oBaHHe CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIONIUX MPOIIECC, MpU
nomoinu cyddukca —ation/—isation: oxydation (‘oxucnenue’), galvanisa-
tion (‘uuaKoBanue’), internétisation (‘uHTepHETH3AIM);

— o0pa3oBaHHe CYIIECTBUTEIBHBIX (‘TPOMBINIICHHO-TEXHHUECKUX
TepMUHOB’) mpu mnomomu cyddukca —age: usinage (‘obpadotka’),
laminage (‘namunupoBanue’), soudage (‘cBapka’);

— 00pa3oBaHME CYIISCTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOMINX MTPEICTaBUTEISA
npodeccuun, npu nmomomu cydduxca —iste/-ien/-ant/-eur (‘teur’)/-aire
(‘naire’): infographiste (‘xymoxHHUK /crieriuanucT/ KOMIBIOTEPHON Ipa-
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¢ukn’), technologiste (‘texnosor’), énergeticien (‘sueprerux’), dirigeant
(‘pykoBomsamuii  pabotHuk’),  dessinateur-projeteur  (‘XymOXKHHK-
IIPOEKTHPOBIIHMK, YepTEKHUK ), gestionnaire (‘ymnpapistoniuii’);

— 00pa3oBaHKWE CIOXKHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX M OTHOCHTEIBHBIX
NpHUjIaraTeJbHbIX MPUCOCTUHEHUEM 3JieMeHTa -tique/-matique (momy-
YeHHOIO0 IMyTeM ycedeHus cioa informatique): bio(logie) +
(informa)tique — biotique (‘6mortuka, 6uotnyeckuii’); termino(logie) +
(informa)tique — terminotique (‘TepMHHOTHKA, TEPMHUHOTHUCCKHIA’),
urba(nisme) + (informa)tigue — urbatique (‘«ymHas» ropojackas cpena,
aBTOMAaTH3AIs TOPOCKUX MPOIIECCOB’);

— 0o0pa3oBaHWe CYIICCTBUTEIBHBIX W OTHOCHTEIBHBIX IpHjara-
TENBHBIX TPU MTOMOIIU TPEePUKCa, BHIPAKAIONIETO CTETICHh MHTCHCHBHO-
cti: mega-entreprise (‘kpymnoe mpeanpustue’), hyperdynamique (‘ru-
nepauHamudeckuii’), ultradur (‘cBepxmpounsiii’), superabsorbant (‘cy-
nepabcopOenT’), superléger (‘cBepxnérkuii’);

— 00pa3oBaHKe CYIICCTBUTEIILHBIX IMPU MOMOIIH Tpedukca —re/—ré,
0003HaYaroIIero MOBTOPEHHUE JACHCTBUS: réorganisation (‘mepeopranusa-
mus’), recyclage (‘mepepaboTka OTXOJ0B; MEPEOATOTOBKA KaJpPOB, IO-
BBIIIICHUE KBAIU(PUKAIINK);

— 00pa3oBaHKe CYIIECTBUTEIBHBIX IyTEM OCHOBO- U CJIOBOCIIOMKE-
HUs: passe-partout (‘ormeruka’), tourne-a-gauche (‘orséptka’), Savoir-
faire (‘ymenue, Hoy-xay’), video-gramme (‘Bugeorpamma’);

— CO3/IaHUE HOBBIX CIIOB TIOCPEICTBOM TejecKouu (ycedeHHeM U Oc-
HOBOCJIO’KeHHEM oiHOBpeMeHHO): poubelle et courriel — pourriel (‘cam’),
ludique et logiciel — ludiciel (‘mporpammuoe obecriedeHHE SICKTPOHHBIX
urp’), clavier et bavardage — clavardage (‘uar, obienve B yare’).

C pasBuTHEeM HOBBIX c(ep YemoBEUEeCKOW NESTENLHOCTH B PaMKax
HAYYHO-TEXHUYECKOI0, OOIIECTBEHHOIO0 M 3KOHOMHYECKOI'O Iporpecca,
JIPYTUMH CJIOBaMH, C TIOSBJICHHEM HOBOTO KOHTEKCTa, CJIOBA CIOCOOHBI
nproOpeTaTh pa3IUYHbIC 3HAUCHHS U CTAHOBUTHCS IMOJIMCEMUUCCKUMK HITH
MHOTO3Ha4YHbIMH. [lommcemusi (CITOCOOHOCTH CIIOBa MMETh OHOBPEMEHHO
HECKOJIBKO 3HAYCHHMIA) TIPECTABIISACTCS OJHUM W3 CAMBIX CIIOHBIX MOMECH-
TOB B HOJ00pE COOTBETCTBYIOIIETO BapHaHTa MEPEBOIA JICKCUYCCKUX CIIH-
HUII WCXOJHOTO sI3bIKA. PaccMOTpHM, Kak MEHSIOTCS 3HAYCHHS TJIaroJia
fournir (B kadecTBe MEPEX0THOTO) B 3aBUCUMOCTH OT €r0 YIOTpeOJICHUs B
OOIIIECTBEHHOM, IPABOBOM, KOMMEPUYECKOM, BOCHHOM M TEXHHUYECKOM KOH-
tekctax: fournir des matieres premieres (= délivrer) — ‘mocraBusiTh, mo-
craBisaTh chiphbe’; fournir du blé (= produire) — ‘mpousBoauTh 3¢pHO’;
fournir des efforts (= faire) — ‘nenmarp, mpunarate ycumus’; fournir des
preuves (= presenter, donner) — ‘mpeacTaBiATh JoKa3arenbcTBa’; fournir
une facture (= dresser) — ‘BeImuCHIBaThH CUET-hakTypy/Bekcens’; fournir des
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avant-postes (= deployer/instaurer des gardes) — ‘BBICTaBIIATH OXpaHy’;
fournir 60 km a |’heure (= couvrir) — ‘mpoxomguts 60 kM B uac’; fournir
|’acces a Internet (= offrir une connexion a Internet) — ‘o6ecneunBars 10-
CTYII/BBIXO]T B UHTEPHET, ObITh HHTEPHET-TIPOBANUIEPOM .

B ciyuae, korna HOBOE 3HAUYEHHE MPUCBAUBACTCS YK€ CYIIECTBY-
JOIIeH JIEKCceMe, Mbl IMEEM €10 C CEMAHTHUYECKOM HeOoJIOTHU3aluei. DTo
Kacaercs cioB Site, navigation, portail, surfer, menu, souris, pirate, ko-
TOphie B cepe MHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHN Ipuodpenu crerudude-
CKO€ 3HaueHue Onaronapsi pacmmpenuro oodnactu pedepenra. Ctour 3a-
METHUTh, YTO JAHHOE PAaCIIMPECHUE 3HAYEHHS UJIET MapajuieibHO C Pa3BU-
THEM MHOTO3HAYHOCTH JIEKCUYECKOW €IMHULBL. /(15 mpeoioneHus Tpya-
HOCTEU, CBA3aHHBIX C PETYJIAPHON MOJIUCEMUEN U CEMAHTUYECKOU HEOJI0-
ru3anued (SIBJSIOIICHCS YacTHBIM CiIydyaeM IIepBOM), MpH OOy4YEHUHU
poeCCHOHANTBHO-OPUEHTUPOBAHHOMY YTEHHUIO U TEPEBOAY OOJIbIIIOE
3HAYEHHE, M0 HAIIEMY MHEHHIO, IMEET CUCTEeMaTU4YeCKas MPaKTHUKa aHa-
mu3a (uaeHTu(UuKanuy 1 noadopa) KOHTEKCTyaIbHbIX 3HAYEHUN CIIOB.

Takum oOpazom, 3aJ0roM YCHEHTHOTO OOYUYEHHs TMEPEBOJHOMY
YTEHUIO TEKCTOB MO CIEIUATBHOCTH SBJISETCS METOJAUYHOE BBHIMOJIHEHUE
TPEHUPOBOYHBIX YIPAXKHEHHI, HALIEJICHHBIX HA MPEOAOJICHUE YIIOMSHY-
TBIX B CTATh€ JIEKCUYECKUX TPYTHOCTEH.

Tot akr, uto padborta ¢ TekcTamu NPOoPECCUOHATIBHON HaNpaBJICH-
HOCTH CBSI3aHA C PEANM3ALMEN PA3JIUYHBIX ACHEKTOB, MMO3BOJSET CAENATh
BBIBOJ] O KOMILJIEKCHOM XapakTepe MpodecCHOHATBHO-I3bIKOBON KOMIIE-
TeHTHOCTU. CTpyKTypa MOciHeAHEed MpeaAcTaBisieT co00M KOMOWHAIIMIO
SA3BIKOBBIX, KYJbTYPHBIX (JIMHIBOKYJIbTYPOJOTHUYECKUX, COLIMOKYIIBTYP-
HBIX) U CHEHUAJBHBIX WX MPOGUIbHBIX (B HAIIEM Cilydyae — TeXHUYe-
CKHMX) KOMIIETEHIIUM, KOTOpbIe JOJKHBI ()OPMUPOBATHCS U Pa3BUBATHCS
MapajiyIeIbHO B PpAMKaX UHTErPATUBHOIO MOAXO/1A.
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(Capamosckutl HayuoHabHLLIL UCCIE008AMENbCKULL 20CYOAPCMBEHHBLIL
yHugsepcumem umenu H. I'. Yepnviuwescrkozo, Capamos)

CJIOKHOCTHU NEPEBOJA HOBOAHI'JIMMCKUX TEKCTOB

Lenvio dannou cmamvu cmano paccmompenue CMvlCl08blX OMKIO0-
HeHutl npu nepegode mpazeouu Y. lllexcnupa «Maxbemy, umo pauee He
Ob110 npedmemom ucciredosanus. Cemanmuieckue oesuayuu 00yciogie-
Hbl HECKONbKUMU 83AUMOCEA3AHHBIMU NPUYUHAMU. HEeA0eK8amHbli blO0p
3HA4eHUs NepesoOH020 C08A, USMEHEHUe KOHHOMAMUBHOU OKPACKU ClO-
84 NO CpagHenuio ¢ bonee paHHUMU CIUTUCIMUYECKU HeUmPAaIbHbIMU 64~
PUAHMAMU 3HAYEeHUs, USHOPUPOBAHUEe Cheyuduueckux peaiuti U MaKpo-
KOHmeKkcma mpazeouu. Bce amu ¢hakmopwl emecme 83samvie npuoosim K
UCKAJHCEHUIO CMBICIA OPUSUHATA.

HoBoaHrnuickne TEKCThI, KOTOPHIM HACUYUTHIBAETCS IMOYTH IIATh
BEKOB, 0€3yCIIOBHO, IPEACTABIISIIOT 3HAYUTEIbHBIE TPYIHOCTH IS Tepe-
BOJIa. DTO B PABHOW CTENEHU OTHOCUTCS KaK K MaJIOW3BECTHBIM MTPOU3BE-
JEHUSIM, TaK M K MPU3HAHHBIM KJjlacCHMuecKuM oOpasmam. llenTtpaibHas
npoOjemMa, paccMaTpuBaeMas B CTaThbe — CEMAHTHUYECKasi, CBA3aHHAs CO
CMBICIIOBBIMU OTTE€HKAMH 3HAa4€HUM c0B. CUUTAETCs, YTO 3TO BBI3BAHO
oOuMeM HEOJOTU3MOB, Hcmoiab3yeMbix Illekcnupom. Mexnmy Tem, uc-
CJIEA0BATENN OTMEYAIOT, uTO y lllekcnupa HOBBIX CIOB BCErO OKOJIO IISITH
NpoLeHTOB. Breudarnenne oOWJIBHOIO CIOBOTBOPYECTBA CO3JAETCS BO
MHOI'OM 0J1arojiapsi HOBbIM 3HAUCHMSIM HU3BECTHBIX CJIOB, MPETEPIICBIIUM
M3MEHEHUS HAa BPEMEHHOM MPOTSKEHUU. A TakKMX CJOB, IO HAIIUM
HaOJII0JICHUSIM, B TPAreJuu JOCTaATOYHO MHOTO.

OOparumcst K TIepBOMY akTy Tpareanu «MakOer», e mepemada
OIIEHOYHOCTH MOCTYIKOB TJIABHOTO Ieposi BO MHOT'OM 3aBUCUT OT IOHHU-
MaHUsl MEPEBOIUUKAMU KOHIENTYyalbHOW CTOPOHBI Tpareauu. PaccMort-
pUM HEKOTOpbIE TUIMMYHBIE CIydaW CIOBOYyHOTpeOsieHus. Tak cJIoBO
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